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Schedule of Worship Hours 
Sunday Services (and Weekdays) 

8:30 AM Orthros 
9:45 AM Divine Liturgy 

 
Sunday Church School  

In person, after Holy Communion 
 

Schedule of Church Events 

Pastoral Visitations:     By request  
Home & Business Blessings: By request  
 

Departments, Ministries and Committees 

Church Choir      Oratorical Festival Committee 
GOYA          Grounds & Maintenance  
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Senior Citizens      Food Festival Committee 
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Thank you! 



DECEMBER 2024 PAGE 3 

ON THE COVER . . .  

This Saint lived during the reign of Saint Constantine the Great, and reposed in 330. As a young man, he desired to espouse 
the solitary life. He made a pilgrimage to the holy city Jerusalem, where he found a place to withdraw to devote himself to 
prayer. It was made known to him, however, that this was not the will of God for him, but that he should return to his 
homeland to be a cause of salvation for many. He returned to Myra, and was ordained bishop. He became known for his 
abundant mercy, providing for the poor and needy, and delivering those who had been unjustly accused. No less was he 
known for his zeal for the truth. He was present at the First Ecumenical Council of the 318 Fathers at Nicaea in 325; upon 
hearing the blasphemies that Arius brazenly uttered against the Son of God, Saint Nicholas struck him on the face. Since the 
canons of the Church forbid the clergy to strike any man at all, his fellow bishops were in perplexity what disciplinary action 
was to be taken against this hierarch whom all revered. In the night our Lord Jesus Christ and our Lady Theotokos appeared 
to certain of the bishops, informing them that no action was to be taken against him, since he had acted not out of passion, 
but extreme love and piety. The Dismissal Hymn for holy hierarchs, The truth of things hath revealed thee to thy flock ... 
was written originally for Saint Nicholas. He is the patron of all travelers, and of sea-farers in particular; he is one of the best 
known and best loved Saints of all time.  

FR . ANDREW ’S REMARKS TO THE GENERAL ASSEMBLY 

“Then Jesus went about all the cities and villages, teaching in their synagogues, preaching the gospel of the kingdom, 
and healing every sickness and every disease among the people. But when He saw the multitudes, He was moved with 
compassion for them, because they were weary and scattered, like sheep having no shepherd.  Then He said to His 
disciples, ‘The harvest truly is plentiful, but the laborers are few. Therefore pray the Lord of the harvest to send out 
laborers into His harvest.’” – Matthew 9:35-38 

We are witnessing a spiritual awakening in our country these days, and people are coming to inquire about the 
Orthodox Christian faith in numbers that we have not seen in a very long time. Since our last General Assembly, we 
have had 6 adult baptisms, and 11 new Orthodox Christians welcomed into our church family by Chrismation, with at 
least 2 more coming in over the next 2 months. Our current group of inquirers consists of 7 people seeking to learn 
about the Orthodox faith, with the intention of espousing the faith as their own. All of this has been happening without 
us even trying to seek them out … they are finding us on their own, and this is truly a blessing … How are we going to 
respond? 

We are coming up on 20 years of being together, and I feel in my heart that “the time is coming, and now is,” for us to 
move to the next phase of our community’s life, to transition from “survival mode” to “thriving mode”: 

• We need to increase the liturgical life of our community; this will come by expanding our cycle of services to 
include Saturday Vespers, a monthly Paraklesis, an occasional vigil here and there, and possibly even a weekday 
Orthros once a week. 

• An on-going adult religious education/spiritual formation component beyond the Catechism cycles … this will 
include Bible Study, a book study, a Q&A component about Orthodox teachings. 

• Expansion of our Sunday Church school program to eventually be set up with 6 grade levels … 1st-2nd; 3rd-4th; 5th-
6th; 7th-8th; 9th-10th; 11th-12th grades, with sufficient teachers and materials to cover all needs. 

• Reviving of our HOPE & JOY groups, as well as establishing a Young Adult and Senior Citizens group as well.  

• Expanding the musical diakonia to our parish by expanding the Choir, and developing more chanters that are bi-
lingual and trained in Byzantine Music. 

In order for these things to happen, however, we must start thinking outside of our comfort zone, and looking at the 
“big picture” … Ultimately, we will need to establish a staff position for our community that will be a paid, not 
volunteer, position, whose sole purpose will be to help the clergy of this parish accomplish all of these things; a 
“Pastoral Assistant.” This person will be responsible for many of these aspects of ministry expansion, working together 
with and under the supervision of the parish priest. Our parish, I feel, can be in the unique position of offering a recent 
graduate of our Seminary the opportunity to work in a parish setting, and to serve the Church in this very special way. 
Whether it is a young man with aspirations towards the Priesthood, or even a layperson who wants to serve the Church, 
we can provide that opportunity for someone to fulfill their calling to the Lord. 

My prayer is that we can establish this position with the complete support of our parish community, and establish it 
soon. May the Lord continue to bless our parish family. A blessed Nativity season to all. 
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THE VOICE OF OUR FAITH  

MESSAGE FROM THE PARISH COUNCIL PRESIDENT 

 As a mom of two soccer players, I spend a lot of time on the sidelines cheering them on. As I returned home from a game 
on Wednesday, I thought to myself, what message am I going to deliver at the general assembly. Then it hit me! I too am 
part of a team…. TEAM ANNUNCIATION.  So my sports analogy…I'm Lola Lamnatos, your captain, otherwise known as 
the President of the Parish Council. I want to recognize and thank my teammates George Karanicolas-VP, Maria Skouras-
Secretary, Kelly Sheasley-Treasurer, Pete Harmantzis-Festival Chair and the rest of the team, Tom Livaditis, Nick Barakos, 
Nick Agapis, Zack Harmantzis, Christopher Barakos & Toli Vainas.  Thank you all for your service. 

 In order for a team to be successful, you must learn to work together, have common goals, and have everyone’s voice and 
role on the team.  Overall, our team works well together. We respect each other’s opinions.  We each have our areas 
expertise but are open to new ideas. 

 Our team however can’t act alone, we are fortunate to have our spiritual coaches, Father Andrew and Deacon Tom.  They 
are here to help with our plays, our formation to abide by the rules and regulations of the archdiocese, and remind us of our 
ultimate goal of being good Orthodox Christians and serving God. We thank you both for your guidance.   

 All teams need supportive and active fans & volunteers! You here today, those that volunteer and those that pay 
stewardship are the fans. We thank you for your support we thank you for your donations and for your many hours of 
volunteering.  

 With your help we celebrated many wins this year!   

•We paid off our loan balance in June and are debt free once again. 
•We completed the roof project over the social hall. 
•We installed a new security and fire alarm system.  
•We completed the concrete project in front of social hall. 
•We finally purchased the much needed shed for storage 
•We eliminated a festival in June and continue to be financially sound. 

 Our community was chosen by the metropolis to host a Goya basketball tournament in 2025, something we haven't done in 
over 30 years. 

 Last but not least, we are beyond blessed to be able to share our Greek Orthodox Faith and  welcomed many new fans this 
year.  New stewards to our community that will help us continue to grow and stay strong. 

 However, any good team knows that you learn more from losses than wins so what are the areas we need to improve?  We 
need more active teammates and fans! Unlike real sports, you don't have to be a superstar you just need to show up and want 
to help your church. There's a role for everyone.  We need more support in volunteering.  Sometimes it's exhausting mentally 
and physically as it's the same people serving on multiple committees. We WANT help, we NEED help and we 
WELCOME help. 

 Financially, we need to continue increasing our stewardship donations and not have to rely on festivals. We need to have 
an active stewardship committee.  I hope that for 2025 some of our stewards will come forth to serve on that much needed 
committee. 

 My final note, like those sports stadiums let's work to fill our church every Sunday. Bring your children or grandchildren to 
Sunday school, Greek School, Greek Dance, GOYA & other youth activities.  Join the choir or Philoptochos…there’s 
something for everyone. 

 This time of year is joyous in our community as we prepare to celebrate the birth of our Lord Jesus Christ.  I hope to see 
many of you at the upcoming Christmas festivities we have planned. 

Merry Christmas! 
Lola Lamnatos 

Behold I was conceived in iniquities—Deacon Thomas Shelley 

The final days of Clean Week of 2022 brought an “out of the blue” contact from a hitherto unknown second cousin once 
removed. Barbara Nelson, of California, was searching for information about my great-grandfather (her grandfather’s twin 
brother) Henry Enos Miller. And, of course, I had very little to offer because my maternal grandmother had herself offered 
me very little during a 1976 oral interview two years before her death….and as the correspondence unfolded, with good 
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reason.  

It turns out that the twin “Miller” boys were not in fact the sons of German immigrants John and Barbara Geisel Miller as I 
had believed for nearly half a century; but were instead the out-of-wedlock offspring of their eldest daughter Mary Barbra 
who at the age of 14 had been impregnated by John A.D. Manifold, a thirty-some year old son of a very prominent family of 
the locale who, at the time was married to Margaret Gemmill ,and who—in spite of that infidelity—remained in that 
marriage until their dying day.  

Needless to say, this was a figurative “upsetting of the apple cart”: Discovering that the persons long believed to be Great-
Great Grandparents were in fact one generation further removed; and that there was a whole new family line uncovered 
which had been previously unknown.  

Of course, there was similar disconcertion for the other family involved. The final Baptism which I had administered as a 
Pastor of the Lutheran Church was of Mia Stiffler; whose parents Andrew and Laura Manifold Stiffler I had joined in 
Marriage just a few years before. Already bound together in the water and Word of Baptism, we were now joined together 
by family blood as well, albeit deeply tainted by ancestral sin. Laura--like her distant cousin a century and a half ago--now 
serves as the Magesterial District Judge of her (or, more precisely, our) ancestral home.  

The 50th Psalm, recited at every Orthros and Compline suddenly acquired a whole new layer of meaning: “for behold, I was 
conceived in iniquities, and in sins did my mother bear me”.  

And during this Adventide, as we hear again the genealogy of our Lord and God and Savior Jesus Christ according to the 
flesh as recorded by Matthew the Evangelist, we are reminded that even conceptions under dubious circumstances; such as 
those occurring in Tamar, Rahab, Ruth, and Bathsheba (who are, incidentally, the only women named in that passage other 
than the Theotokos!) can be used to serve God’s purpose in God’s own good time.  

“God is with us….”  

Let us not be afraid: Of the past, the present, or the future: “For God is with us.”  

Sacramental Spotlight—Baptism 

The practice of baptism as a religious symbol did not begin with Jesus. Baptism, which means literally the immersion in 
water, was practiced among the people of the Old Testament as well as the people who belonged to pagan religions. The 
universal meaning of baptism is that of “starting anew,” of dying to an old, way of life and being born again into a new way 
of life. Thus, baptism was always connected with repentance which means a moral conversion, a “change of mind,” a 
change in living from something old and bad to something new and good. 

Thus, in the Gospel we find John the Baptist baptizing the people as a sign of repentance in preparation for the Kingdom of 
God which was coming to men with Christ the Messiah. Christ himself was baptized by John not because he was sinful and 
needed to repent, but because in allowing himself to be baptized he showed that indeed he was God’s “Beloved Son,” the 
Saviour and Messiah, the “Lamb of God who takes upon himself the sins of the world” (See Mt 3, Mk 1, Lk 3, Jn 1–3). 

In the Christian Church the practice of baptism takes on a new and particular significance. It no longer remains merely a 
sign of moral change and spiritual rebirth. It becomes very specifically the act of a person’s death and resurrection in and 
with Jesus. Christian baptism is man’s participation in the event of Easter. It is a “new birth by water and the Holy Spirit” 
into the Kingdom of God (Jn 3.5). 

Baptism in the Church begins with the rejection of Satan and the acceptance of Christ. Before being baptized, a person—or 
his sponsors or godparents for him—officially proclaims the symbol of Christian faith, the Creed. Because the godparent 
speaks on behalf of the child, sponsors his entrance into the Church and “receives” the child out of the baptismal waters into 
the Church and cares for his spiritual life, the godparent himself must be a member of the Church. 

After the proclamation of faith, the baptismal water is prayed over and blessed as the sign of the goodness of God’s 
creation. The person to be baptized is also prayed over and blessed with sanctified oil as the sign that his creation by God is 
holy and good. And then, after the solemn proclamation of “Alleluia” (from Hebrew, meaning “God be praised”), the 
person is immersed three times in the water in the name of the Father, the Son and the Holy Spirit. 

Through the act of immersion, the baptized person dies to this world and is born again in the resurrection of Christ into 
eternal life. He is clothed with the “garments of salvation” symbolized by the white baptismal robe which is the “new 
humanity” of Jesus himself who is the new and heavenly Adam (See Jn 3, Rom 5, 1 Cor 15). Thus, the words of the Apostle 
Paul are chanted as the newly-baptized is led in procession around the baptismal font three times as the symbol of his 
procession to the Kingdom of God and his entrance into eternal life: “For as many as have been baptized into Christ have 
put on Christ. Alleluia” (Gal 3.27). 
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Η ΚΛΙΜΑΞ 

Μηνυμα του Πατερ Ανδρεα στη Γενικη Συνελευση  

«Καὶ περιῆγεν ὁ Ἰησοῦς τὰς πόλεις πάσας καὶ τὰς κώμας, διδάσκων ἐν ταῖς συναγωγαῖς αὐτῶν καὶ κηρύσσων τὸ εὐαγγέλιον τῆς 
βασιλείας καὶ θεραπεύων πᾶσαν νόσον καὶ πᾶσαν μαλακίαν ἐν τῷ λαῷ. 36 Ἰδὼν δὲ τοὺς ὄχλους ἐσπλαγχνίσθη περὶ αὐτῶν ὅτι 
ἦσαν ἐκλελυμένοι καὶ ἐρριμμένοι ὡς πρόβατα μὴ ἔχοντα ποιμένα. 37 τότε λέγει τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ· Ὁ μὲν θερισμὸς πολύς, οἱ 
δὲ ἐργάται ὀλίγοι· 38 δεήθητε οὖν τοῦ κυρίου τοῦ θερισμοῦ ὅπως ἐκβάλῃ ἐργάτας εἰς τὸν θερισμὸν αὐτοῦ.» -Ματθαίον 9:35-38 

Γίνουμε μάρτυρες μιας πνευματικής αφύπνισης στη χώρα μας αυτές τις μέρες και ο κόσμος έρχεται να ρωτήσει για την 
ορθόδοξη χριστιανική πίστη σε αριθμούς που δεν έχουμε δει εδώ και πολύ καιρό. Από την τελευταία μας Γενική Συνέλευση, 
είχαμε 6 βαπτίσεις ενηλίκων και 11 νέους Ορθόδοξους Χριστιανούς που καλωσορίσαμε στην εκκλησιαστική μας οικογένεια 
με το Χρίσμα, με τουλάχιστον 2 ακόμη τους επόμενους 2 μήνες. Η τρέχουσα ομάδα ερευνητών μας αποτελείται από 7 άτομα 
που επιδιώκουν να μάθουν για την Ορθόδοξη πίστη, με την πρόθεση να ασπαστούν την πίστη ως δική τους. Όλα αυτά έχουν 
συμβεί χωρίς καν να προσπαθήσουμε να τα αναζητήσουμε… μας βρίσκουν μόνοι τους, και αυτό είναι πραγματικά μια 
ευλογία. Πώς θα αντιδράσουμε; 

Πλησιάζουμε 20 χρόνια που είμαστε μαζί και νιώθω στην καρδιά μου ότι «ἔρχεται ὥρα, καὶ νῦν ἐστιν», να περάσουμε στην 
επόμενη φάση της ζωής της κοινότητάς μας, στη μετάβαση από τη «επιβίωτική φάση» στην «φάση της ευημερίας»: 

• Πρέπει να αυξήσουμε τη λειτουργική ζωή της κοινότητάς μας. Αυτό θα γίνει επεκτείνοντας τον κύκλο των τελετών μας 
ώστε να συμπεριλάβει τον εσπερινό του Σαββάτου, μια μηνιαία Παράκληση, μια αγρυπνία εδώ κι εκεί, και πιθανώς 
ακόμη και ένα εβδομαδιαίο Όρθρο, χωρίς Λειτουργία, όπως κάνουν καθημερινά και στη Σχολή μας. 

• Μια συνεχής συνιστώσα θρησκευτικής εκπαίδευσης/πνευματικής διαμόρφωσης ενηλίκων πέρα από τους κύκλους 
Κατήχησης … θα περιλαμβάνει τη μελέτη της Αγίας Γραφής, μια μελέτη άλλου θρησκευτικού βιβλίου, μια συνιστώσα 
«Ερωτήσεις & Απαντήσεις» σχετικά με τις Ορθόδοξες διδασκαλίες. 

• Επέκταση του Κατηχητικού σχολείου μας για να δημιουργηθεί με 6 τάξεις… 1η-2η, 3η-4η, 5η-6η, 7η-8η, 9η-10η, 11η-12η 
τάξεις, με επαρκείς δασκάλους και υλικά για την κάλυψη όλων των αναγκών. 

• Αναβίωση των ομάδων μας για τα μικρά παιδιά, καθώς και ίδρυση ομάδας Νέων Ενηλίκων και για τα Πρεσβύτερα μέλη 
της ενορίας μας. 

• Επέκταση της διακονίας λειτουργικής μουσικής στην ενορία μας με επέκταση της Χορωδίας και ανάπτυξη 
περισσότερων ψαλτών που είναι δίγλωσσοι και εκπαιδευμένοι στη Βυζαντινή Μουσική. 

Για να συμβούν αυτά τα πράγματα, ωστόσο, πρέπει να αρχίσουμε να σκεφτόμαστε έξω από τη ζώνη άνεσής μας και να 
κοιτάμε τη «μεγάλη εικόνα»… Τελικά, θα χρειαστεί να δημιουργήσουμε μια θέση προσωπικού για την κοινότητά μας που 
θα είναι αμειβόμενος και όχι εθελοντής, μια θέση, της οποίας ο μοναδικός σκοπός θα είναι να βοηθήσει τους κληρικούς 
αυτής της ενορίας με την επέκταση των δραστηριοτήτων της ενορίας μας, ένας «Ποιμαντικός Βοηθός.» Αυτό το άτομο θα 
είναι υπεύθυνο για πολλές από αυτές τις δραστηριότητες, συνεργαζόμενος με, και υπό την επίβλεψη του ιερέα της ενορίας. 
Η ενορία μας, πιστεύω, βρίσκεται στη μοναδική θέση να προσφέρει σε έναν πρόσφατο πτυχιούχο της Σχολής μας την 
ευκαιρία να εργαστεί σε ενοριακό περιβάλλον και να υπηρετήσει την Εκκλησία με αυτόν τον πολύ ιδιαίτερο τρόπο. Είτε 
πρόκειται για έναν νεαρό άνδρα με φιλοδοξίες προς την Ιεροσύνη, είτε απλώς για κάποιον που θέλει να υπηρετήσει την 
Εκκλησία ως λαϊκός, μπορούμε να παρέχουμε αυτή την ευκαιρία σε κάποιον να εκπληρώσει την κλήση του προς τον Κύριο. 

Η προσευχή μου είναι να μπορέσουμε να εδραιώσουμε αυτή τη θέση με την πλήρη υποστήριξη της ενοριακής μας 
κοινότητας και να την καθιερώσουμε σύντομα. Εύχομαι ο Κύριος να συνεχίσει να ευλογεί την ενοριακή μας οικογένεια. 
Ευλογημένη Χριστουγεννιάτικη περίοδος σε όλους. 

In ancient times this procession was made from the baptistery to the church where the newly-baptized received Holy 
Communion at the celebration of the Divine Liturgy. Baptisms were normally done in connection with the Easter Liturgy; 
our present procession around the church building on Easter night is nothing more than our remembrance that we are 
baptized, that we have left the life of this world to enter the eternal life of the Risen Christ in the Kingdom of God. This new 
life is given to us in the life of the Church, most specifically in the Divine Liturgy. 

Before the baptismal procession and the reading of the Epistle and the Gospel is fulfilled in the reception of Holy 
Communion, however, the newly-baptized is given the gift of the Holy Spirit in the sacrament of Chrismation. 

Fr. Thomas Hopko, The Orthodox Faith, vol. 2 
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Μηνυμα τησ Προεδρου του Ενοριακου Συμβουλιου  

 Ως μητέρα δύο ποδοσφαιριστών περνάω πολλές ώρες στο γήπεδο υποστηρίζοντας τα παιδιά μου. Καθώς επέστρεψα σπίτι 
από ένα παιχνίδι το απόγευμα της Τετάρτης, σκέφτηκα για ποιο θέμα να μιλήσω. Ξαφνικά μου ήρθε η ιδέα.... Είμαι και εγώ 
μέλος μίας ομάδας ...η ομάδα Ευαγγελισμού. Οπότε το αθλητικό μου ανάλογο. … Είμαι η Λόλα Λαμνάτου,  ο αρχηγός της 
ομάδας, η αλλιώς ο Πρόεδρος του ενοριακού συμβουλίου. Οι συμπαίκτες μου, ο Γιώργος Καρανικόλας- Αντιπρόεδρος, η 
Μαρία Σκούρα-Γραμματέας, η Kelly Sheasley-Tαμίας, ο Παναγιώτης Χαρμαντζής-ο πρόεδρος της επιτροπής του φεστιβάλ 
και οι υπόλοιποι ομάδα, Θανάσης Λειβαδίτης, Νίκος Αγάπης, Νίκος Μπαράκος, Ζαχαρίας Χαρμαντζής, Χριστόφορος 
Μπαράκος και Αποστόλης Βαϊνάς.  Σας ευχαριστώ όλους για την υπηρεσία σας. 

 Για να είναι πετυχημένη μία ομάδα πρέπει να μάθει να εργάζεται μαζί, να έχει κοινούς στόχους και να έχει την φωνή και 
ρόλο όλων στην ομάδα. Συνολικά, η ομάδα μας λειτουργεί καλά. Σεβόμαστε ο ένας τις απόψεις του άλλου. Ο καθένας μας 
έχει την τεχνογνωσία στον τομέα του αλλά είμαστε ανοιχτή σε νέες ιδέες. 

 Δεν μπορούμε ωστόσο να δράσουμε μόνη. Είμαστε τυχεροί που έχουμε τους πνευματικούς προπονητές μας τον Πατέρα 
Ανδρέα και τον Διάκονο Θωμά.   Είναι εδώ να μας καθοδηγούν να τηρούμε τους κανόνες και τους κανονισμούς της 
Αρχιεπισκοπής.  Μας υπενθυμίζουν το ανώτερο στόχο μας, να είμαστε σωστοί και καλοί χριστιανοί και να υπηρετούμε τον 
Θεό.   Σας ευχαριστούμε για την καθοδηγησή σας. 

 Όλες οι ομάδες χρειάζονται ενεργούς φιλάθλους. Εσείς εδώ σήμερα και αυτοί που πληρώνουν την συνδρομή τους είστε οι 
φίλαθλοι...τα μέλος της κοινοτητάς μας.  Σας ευχαριστούμε για την υποστηριξή σας, για τις δωρεές σας και για τον πολύωρο 
εθελοντισμό σας.   

 Με την βοήθειά σας γιορτάσαμε πολλές νίκες φέτος: 

• Εξοφλήσαμε το υπόλοιπο του δανείου και είμαστε χωρίς χρέη.  
• Ολοκληρώσαμε το έργο της στέγης.   
• Ολοκληρώσαμε την αναβάθμιση στο σύστημα ασφαλείας και πυρκαγιάς.  
• Ολοκληρώσαμε το έργο μπετόν μπροστά από την κοινωνική αίθουσα.  
• Αγοράσαμε το υπόστεγο για αποθήκευση.  

• Αποκλείσαμε το φεστιβάλ του Ιουνίου και συνεχίζουμε να είμαστε οικονομικά υγιής.  

 Η κοινότητα μας επιλέχθηκε να φιλοξενήσουμε ένα από τα τουρνουά μπάσκετ της Γκόιας το 2025.  Κάτι που δεν έχουμε 
κάνει εδώ και περισσότερο από 30 χρόνια.  

 Και τελευταίο αλλά όχι λιγότερο σημαντικό, είμαστε πολύ ευλογημένη που μπορούμε να μοιραστούμε την ελληνορθόδοξη 
πίστη μας και καλωσορίζουμε πολλά νέα μέλη στην κοινότητα μας. Αυτό θα μας βοηθήσει να συνεχίσουμε και να 
παραμείνουμε δυνατή. 

 Ωστόσο οποιαδήποτε καλή ομάδα γνωρίζει ότι μαθαίνεις περισσότερα από τις ήττες παρά από τις νίκες.  Οπότε ποιοι είναι 
οι τομείς που πρέπει να βελτιώσουμε; Χρειαζόμαστε πιο ενεργούς συμπαίκτες και οπαδούς. Σε αντίθεση με τα πραγματικά 
αθλήματα δεν χρειάζεται να είστε πρωταθλητές να βοηθήστε την εκκλησία. Αλλά πρέπει να εμφανιστείτε και να έχετε την 
θέληση. Χρειαζόμαστε περισσότερη υποστήριξη και εθελοντισμό γιατί είμαστε τα ίδια άτομα που υπηρετούν σε πολλές 
επιτροπές.    

 Οικονομικά πρέπει να συνεχίσουμε να μην βασιζόμαστε στα φεστιβάλ.  Πρέπει να έχουμε μία ενεργή Επιτροπή 
Διαχείρισης. Ελπίζω ότι το 2025 κάποια από τα μέλη μας θα υπηρετήσουν σε αυτή την τόσο αναγκαία επιτροπή.  

 Και τέλος σαν τα αθλητικά γήπεδα ας κάνουμε καλύτερη προσπάθεια να γεμίζουμε την εκκλησία μας κάθε Κυριακή. 
Φέρτε τα παιδιά σας, τα εγγόνια σας στο κατηχητικό σχολείο,  στο Ελληνικό χορό,  στο Ελληνικό σχολείο, στην GOYA. 
Μπείτε εσείς στην χορωδία, στην φιλόπτωχο, σε διάφορες επιτροπές ....υπάρχει κάτι για όλους. 

    Αυτή η εποχή του χρόνου είναι ιδιαίτερη χαρούμενη στην κοινότητά μας καθώς ετοιμαζόμαστε να γιορτάσουμε τη 
γέννηση του κυρίου μας Ιησού Χριστού. Ελπίζω να δω πολλούς στις επερχόμενες γιορτές που έχουμε προγραμματίσει. 

Χρόνια πολλά!  Σας ευχαριστώ όλους! 
Λόλα Λαμνάτου 

Η πρακτική του βαπτίσματος ως θρησκευτικού συμβόλου δεν ξεκίνησε με τον Ιησού. Το βάπτισμα, που σημαίνει 
κυριολεκτικά η βύθιση στο νερό, γινόταν μεταξύ των ανθρώπων της Παλαιάς Διαθήκης καθώς και των ανθρώπων που 
ανήκαν σε ειδωλολατρικές θρησκείες. Το παγκόσμιο νόημα του βαπτίσματος είναι αυτό του «ξεκινώντας εκ νέου», του 
θανάτου σε έναν παλιό τρόπο ζωής και της αναγέννησης σε έναν νέο τρόπο ζωής. Έτσι, το βάπτισμα ήταν πάντα 

Τα Αγια Μυστηρια τησ Ορθοδοξου Εκκλησιασ –Βαπτιση 
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συνδεδεμένο με τη μετάνοια που σημαίνει μια ηθική μεταστροφή, μια «αλλαγή μυαλού», μια αλλαγή στη ζωή από κάτι 
παλιό και κακό σε κάτι νέο και καλό. 

Έτσι, στο Ευαγγέλιο βρίσκουμε τον Ιωάννη τον Βαπτιστή να βαφτίζει τους ανθρώπους ως ένδειξη μετάνοιας ως 
προετοιμασία για τη Βασιλεία του Θεού που ερχόταν στους ανθρώπους με τον Χριστό Μεσσία. Ο ίδιος ο Χριστός 
βαφτίστηκε από τον Ιωάννη όχι επειδή ήταν αμαρτωλός και έπρεπε να μετανοήσει, αλλά επειδή άφησε τον εαυτό του να 
βαφτιστεί έδειξε ότι πράγματι ήταν ο «Αγαπημένος Υιός» του Θεού, ο Σωτήρας και ο Μεσσίας, ο «Αμνός του Θεού που 
παίρνει πάνω του τις αμαρτίες του κόσμου» (Βλέπε Μτ 3, Μκ 1, Λουκ 3, Ιω. 1–3). 

Στη Χριστιανική Εκκλησία η πρακτική του βαπτίσματος αποκτά μια νέα και ιδιαίτερη σημασία. Δεν παραμένει πλέον 
απλώς ένα σημάδι ηθικής αλλαγής και πνευματικής αναγέννησης. Γίνεται πολύ συγκεκριμένα η πράξη του θανάτου και της 
ανάστασης ενός ατόμου μέσα και μαζί με τον Ιησού. Το χριστιανικό βάπτισμα είναι η συμμετοχή του ανθρώπου στο 
γεγονός του Πάσχα. Είναι μια νέα γέννηση «ἐξ ὕδατος καὶ Πνεύματος» στη Βασιλεία του Θεού (Ιωάν. 3,5). 

Το βάπτισμα στην Εκκλησία ξεκινά με την απόρριψη του Σατανά και την αποδοχή του Χριστού. Πριν βαφτιστεί, ένα άτομο 
—ή οι χορηγοί ή οι νονοί του γι’ αυτόν— διακηρύσσει επίσημα το σύμβολο της χριστιανικής πίστης, το Σύμβολο της 
Πίστεως. Επειδή ο νονός μιλάει εκ μέρους του παιδιού, χορηγεί την είσοδό του στην Εκκλησία και «παραλαμβάνει» το 
παιδί από τα βαπτιστικά νερά στην Εκκλησία και φροντίζει για την πνευματική του ζωή, ο ίδιος ο νονός πρέπει να είναι 
μέλος της Εκκλησίας. 

Μετά τη διακήρυξη της πίστης, το βαπτιστικό νερό προσεύχεται και ευλογείται ως σημάδι της καλοσύνης της δημιουργίας 
του Θεού. Το άτομο που πρόκειται να βαπτιστεί επίσης προσεύχεται και ευλογείται με αγιασμένο λάδι ως ένδειξη ότι η 
δημιουργία του από τον Θεό είναι άγια και καλή. Και μετά την επίσημη διακήρυξη της «Αλληλούιας» (από τα εβραϊκά, που 
σημαίνει «Ο Θεός δοξολογείται»), το άτομο βυθίζεται τρεις φορές στο νερό στο όνομα του Πατρός, του Υιού και του Αγίου 
Πνεύματος. 

Μέσω της πράξης της κατάδυσης, ο βαπτισμένος πεθαίνει σε αυτόν τον κόσμο και αναγεννιέται με την Ανάσταση του 
Χριστού στην αιώνια ζωή. Είναι ντυμένος με τα «ενδύματα της σωτηρίας» που συμβολίζονται από το λευκό βαπτιστικό 
χιτώνα που είναι η «νέα ανθρωπότητα» του ίδιου του Ιησού που είναι ο νέος και ουράνιος Αδάμ (Βλ. Ιω. 3, Ρωμ. 5, Α' Κορ. 
15). Έτσι, ψάλλονται τα λόγια του Αποστόλου Παύλου καθώς ο νεοβαπτισμένος οδηγείται σε πομπή γύρω από τη 
κολυμβήθρα τρεις φορές ως σύμβολο της πομπής του στη Βασιλεία του Θεού και της εισόδου του στην αιώνια ζωή: «ὅσοι 
γὰρ εἰς Χριστὸν ἐβαπτίσθητε, Χριστὸν ἐνεδύσασθε. Αλληλούια» (Γαλ 3,27). 

Στην αρχαιότητα αυτή η πομπή γινόταν από το βαπτιστήριο μέχρι την εκκλησία όπου οι νεοβαπτισμένοι κοινωνούσαν στον 
εορτασμό της Θείας Λειτουργίας. Οι βαπτίσεις γίνονταν συνήθως σε σχέση με την Πασχαλινή Λειτουργία. Η σημερινή μας 
πομπή γύρω από το κτίριο της εκκλησίας το βράδυ του Πάσχα δεν είναι τίποτα άλλο από την ανάμνησή μας ότι 
βαφτιστήκαμε, ότι αφήσαμε τη ζωή αυτού του κόσμου για να εισέλθουμε στην αιώνια ζωή του Αναστάντος Χριστού στη 
Βασιλεία του Θεού. Αυτή η νέα ζωή μας δίνεται στη ζωή της Εκκλησίας και πιο συγκεκριμένα στη Θεία Λειτουργία. 

Προτού όμως εκπληρωθεί η βαπτιστική ακολουθία και η ανάγνωση της Επιστολής και του Ευαγγελίου στην υποδοχή της 
Θείας Κοινωνίας, ωστόσο, στους νεοβαπτισμένους δίνεται το χάρισμα του Αγίου Πνεύματος στο μυστήριο του Χριστού. 

Ο π. Θωμάς Χόπκο, Η Ορθόδοξη Πίστη, τόμ. 2 

Ο Αγιοσ Νικολαοσ, Αρχιεπισκοποσ Μυρων –6 Δεκεμβριου 

Ο Άγιος αυτός έζησε επί βασιλείας του Αγίου Κωνσταντίνου του Μεγάλου και εκοιμήθη το 330. Ως 
νεαρός θέλησε να ασπαστεί τη μοναχική ζωή. Έκανε προσκύνημα στην ιερή πόλη Ιερουσαλήμ, όπου 
βρήκε ένα μέρος να αποσυρθεί για να αφοσιωθεί στην προσευχή. Του έγινε γνωστό όμως ότι αυτό 
δεν ήταν το θέλημα του Θεού γι' αυτόν, αλλά ότι έπρεπε να επιστρέψει στην πατρίδα του για να γίνει 
αιτία σωτηρίας για πολλούς. Επέστρεψε στα Μύρα, και χειροτονήθηκε επίσκοπος. Έγινε γνωστός για 
το άφθονο έλεός του, φροντίζοντας για τους φτωχούς και άπορους και απελευθερώνοντας όσους 
είχαν κατηγορηθεί άδικα. Ήταν επίσης γνωστός για τον ζήλο του για την αλήθεια. Ήταν παρών στην 
Α' Οικουμενική Σύνοδο των 318 Πατέρων στη Νίκαια το 325. Στο άκουσμα των βλασφημιών που ο 
Άρειος πρόφερε ευθαρσώς κατά του Υιού του Θεού, ο Άγιος Νικόλαος τον χτύπησε στο πρόσωπο. 
Εφόσον οι κανόνες της Εκκλησίας απαγορεύουν στους κληρικούς να χτυπούν κανέναν άνθρωπο, οι 
συνεπίσκοποι του ήταν σε αμηχανία τι πειθαρχικά μέτρα έπρεπε να ληφθούν εναντίον αυτού του 
ιεράρχη, τον οποίο όλοι τιμούσαν. Τη νύχτα εμφανίστηκαν σε ορισμένους επισκόπους ο Κύριός μας Ιησούς Χριστός και η 
Παναγία Θεοτόκος, ενημερώνοντάς τους ότι δεν έπρεπε να γίνει καμία ενέργεια εναντίον του, αφού δεν ενήργησε από 
πάθος, αλλά από άκρα αγάπη και ευσέβεια. Το Απολυτίκιον για τους αγίους ιεράρχες, «ἀνέδειξέ σε τῇ ποίμνῃ σου, ἡ τῶν 
πραγμάτων ἀλήθεια» γράφτηκε αρχικά για τον Άγιο Νικόλαο. Είναι ο προστάτης όλων των ταξιδιωτών και ιδιαίτερα των 
ναυτικών. Είναι ένας από τους πιο γνωστούς και πιο αγαπητούς Αγίους όλων των εποχών. 
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2025 VASILOPITA ORDER INFORMATION  

New Years Vasilopita Bread 

From Agia Skepi Monastery 

$20.00 each 

 

 

 

 

 

 

Order Now until - 

* Deadline, Sunday, December 8th * 

Pickup at Church on Sunday, December 15th 

 

Please Contact: Ann Maria at 

516-857-9985 to place your order. 

 

**Cash or Checks payable to  

‘Holy Protection Monastery’ 

 



Sun Mon Tue Wed Thu Fri Sat 

1  

 14th Sunday  

of Luke 

8:30 am Orthros 

9:45am Divine  

Liturgy 
  
  

2 
  

Office Closed  

 

  

 

 

3 
Ladies Holiday 

Dinner 
6:00pm 

 

Greek School 
5pm-7pm  

   
  

4 

 
St. Barbara 

8:30 am Orthros 

9:45am Divine  

Liturgy 
 Greek School  5-6:30pm 

Greek Dance  

5:30-6:30/6:30-7:30 

5 
 Greek School 

5pm-7pm  

 
 

   
 

  

6 

  
St. Nicholas  

8:30 am Orthros 

9:45am Divine 

 Liturgy 

7 

 

 

 

8 
 10th Sunday  

of Matthew 

8:30 am Orthros 

9:45 am Divine  

Liturgy 
-Greek School Poems 

-St. Nick Visit 

-Pancake Breakfast 

-Santa’s workshop 

9 
     
  

10 
Greek School 

5pm-7pm 

 
Parish Council 

7pm 

  

11 

 Greek School 

5pm-6:30pm 
  

Greek Dance 

5:30-6:30pm 

6:30pm-7:30pm 

12 

  

Spyridon the 
Wonderworker 

8:30 am Orthros 

9:45am Divine 

 Liturgy 

 Greek School 

5pm-7pm 

13 
  

  

   

14 
    

  

15 

  

St. Eleftherios  

8:30 am Orthros 

9:45 am Divine  

Liturgy 

     

Parish Council  

Elections 

16 

 

 
  

17 
Greek School 

5pm-7pm 

18 
Greek School 

5pm-6:30pm 
  

Greek Dance 

5:30-6:30pm 

6:30pm-7:30pm 
 
  

   

19 
Greek School 

5pm-7pm 
 

  
 

  

   

20 
   

21 
  

  

22 

  

Anastasia the 

Great Martyr 
Sunday Before 

 Nativity 

 8:30 am Orthros 

9:45 am Divine 

23 
  

 Office Closed 
  

24 

Royal Hours  

of Christmas 
8:00am 

Vesperal Divine 

Liturgy of  

Christmas Eve 
6:30pm 

Office Closed  

25 
    

 Holy Nativity 

 8:00am Orthros 

9:15am Divine 

Liturgy  
 

Office Closed  

26 
Office Closed  

   

 

 

 

 
  

 

27 
  

  St. Stephen 
  8:30 am Orthros 

9:45am Divine 

 Liturgy 

 

 

  

28 
  

 

  

29 
   Sunday After 

Nativity 

 8:30 am Orthros 

9:45 am Divine 

 Liturgy 
 
   
 

30 

 
  

 

   

31 
  Office Closed 

 
  

JANUARY 1, 2025 

  
  Feast Day of 

St. Basil  
  8:30 am Orthros 

9:45am Divine 

 Liturgy 

Office Closed 

  

 JANUARY 2, 2025 

 

  

JANUARY 3, 2025 

 

Royal Hours of 

Theophany 

4:00pm 

  
  

 
   

  

 December  2024 



Κυρ Δευ Τρι Τετ Πεμ Παρ Σαβ 

1  
Κυριακή ΙΔ’ 

Λουκα 

8:30 πμ Όρθρος 

9:45 πμ Λειτ. 

2 
Γραφείο 

κλειστό 
 

 

  
 

 

3 
Εορταστικό 

δείπνο γυναικών 
6:00pm 

 

Ελληνικό 

Σχολείο 

5μμ-7μμ 

4 
  

Αγ. Βαρβάρας  

8:30 πμ Όρθρος 

9:45 πμ Λειτ. 
 Ελληνικό Σχολείο 

5μμ-6:30μμ 

Ελληνικός Χορός 

 5:30μμ-6:30μμ 

6:30μμ-7:30μμ 

5 
 Ελληνικό 

Σχολείο 

5μμ-7μμ 
 

  

6 

  

 Αγ. Νικολάου 
8:30 πμ Όρθρος 

9:45 πμ Λειτ. 

 
 

7 

8 
Κυριακή Ι’ 

Λουκα 

 8:30 πμ Όρθρος 

9:45 πμ Λειτ. 
-Επίσκεψη του 
 Αγ. Νικολάου 

 
-Πρόγραμμα 

Ελληνικού Σχολείου 
 

-Κοινοτικό Πρωινο 

9 

  

10 
Ελληνικό 

Σχολείο 

5μμ-7μμ 

 

Ενοριακό 

Συμβούλιο 

7:00 μμ  
  

11 

 Ελληνικό 

Σχολείο 

5μμ-6:30μμ 

Ελληνικός 

Χορός  

5:30μμ-6:30μμ 

6:30μμ-7:30μμ 

12 
 

Αγ. Σπυρίδωνος 
8:30 πμ Όρθρος  

9:45 πμ Λειτουρ.  

 
Ελληνικό 

Σχολείο 

5μμ-7μμ 

13 
 
   

14 
 

  
  

15 

  Άγ. Ελευθέριος 

8:30 πμ Όρθρος 

9:45 πμ Λειτ. 
 

-Εκλογές  

Συμβουλίου 
  

  

16 

  

17 
Ελληνικό 

Σχολείο 

5μμ-7μμ 
 

  

18 
Ελληνικό 
Σχολείο 

5μμ-6:30μμ 

 

Ελληνικός 

Χορός  

5:30μμ-6:30μμ 

6:30μμ-7:30μμ 

19 
Ελληνικό 
Σχολείο 

 5μμ-7μμ 
  

20 
  
  

 

 

21 
  
  

 

  

22 
    

 Ἁγία 

Ἀναστασία    

    Κυριακή πρό 

της Γέννησης 

  8:30 πμ Όρθρος 

9:45 πμ Λειτ. 

 

23 

Γραφείο 

κλειστό  

        

24 

Βασιλικές Ωρες 

Χριστουγέννων 

8:00πμ 

Εσπερινή 

Λειτουργία 

παραμονής 

Χριστουγέννων 

6:30μμ 
Γραφείο κλειστό 

25 
 

Ημέρα των 

Χριστουγέννων  

8:00πμ Όρθρος 

9:15πμ Λειτ 

  Γραφείο 

κλειστό  

26 
  Γραφείο 

κλειστό  

 
 

  

 

      

27                            
 

 Αγ. Στεφάνου 
 8:30 πμ Όρθρος 

9:45 πμ Λειτουρ.  
 

 

28 
  

  

29 

Κυριακή μετά 

τήν Χριστου 

Γέννησιν 

 8:30 πμ Όρθρος 

9:45 πμ Λειτ. 
 

  

30 

 
    

  

31 
Γραφείο 

κλειστό   

1 Ιαν. 2025 

 
 

Αγίου 

Βασιλείου 

8:30 πμ Όρθρος  

9:45 πμ Λειτουρ  

Γραφείο 

κλειστό  

2 Ιαν. 2024 

 
   

3 Ιαν. 2024 
 

Βασιλικές 

Ώρες 

Θεοφανείων 

4:00 μμ 

   
 

  

 
 

   
 

 

  

Δεκέμβριος  2024 
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Parish Council Meeting Minutes - September 11, 2024 
 

Present:  Deacon Tom Shelley, Lola Lamnatos, George Karanicolas, Kelly Sheasley, Maria Skouras, Pete Harmantzis, Nick 
Barakos, Toli Vainas  Absent:  Father Andrew Tsikitas, Dr. Nick Agapis, Tom Livaditis, Zach Harmantzis, Chris Barakos 
 
1.  Prayer and Father’s Opening Remarks  
 -The meeting began at 7:06pm with a prayer by Deacon Tom. The Metropolis sent an email with the 2025 Allocation Amounts for 
each Parish, which Deacon Tom shared with us. 
 
2.  Approval of Minutes for August 12, 2024   
-Motion to approve the minutes by Kelly S. Motion was 2 nd by Pete H. 
 
3.  President’s Opening Remarks    
 - Greek dance classes have started, a few new students are coming this year. 
 -Kyria Golfo will be filling in as Greek school teacher while the teacher is on maternity leave. 
 -The third classroom will need to be cleared out by 9/28 so it can be painted, it will also be used for the wedding on 10/6 as  do the 
stage area and library. 
 
4.  Treasurer’s Report   
-Balances were distributed and reviewed by Kelly. There is currently $57,718.76 in the checking account, $27,888.94 in the money 
market account, $57,866.45 in the special projects, $467.13 in the scholarship account, $1995.57 in the online account, $5846.24 in 
the philanthropy account and $2371.64 in the camp scholarship account. Our bank is now called Orrstown, as it merged with Peo-
ple’s Bank. 
 
5.  Grounds & Maintenance  
 -Boiler: the Department of Labor &amp; Industry came to shut down the boiler because they said it wasn’t in compliance and we 
had 2 years to fix it and we did not. One of the pipes that goes to the release valve apparently needed replaced. We asked for extra 
time to fix it, as we were not aware and Bortner’s is scheduled to do the work next week. 
-Bats are getting into the social hall again, as there are some gaps in the new fascia of the roof (in the back of the building). Nick A. 
will be contacting someone to caulk the gaps. 
-Kitchen sink was clogged but is now fixed. Also the grease traps were cleaned by Kleins. 
-The shed is here and once the ramp is here we can start storing items inside. More outside lighting will have to be installed by the 
back door, back parking and shed area. 
-George K. to call someone about repairing the back door to the kitchen. 
 
 6.  Food Festival Update   
-The supplies have arrived. Produce will be delivered on Wednesday. We are hoping to have enough 
volunteers show up to help. 
 
7.  Stewardship Committee & Social Committee Update 
-The annual church picnic was a success, about 120 people attended. 
 
8.  Tech & Security Update 
-The new fire system and alarm are up and running but are not yet connected to central station as we are in training mode until we 
get everyone familiar with the system. If an alarm goes off, Father Andrew will be notified first, followed by Lola and Deacon Tom. 
There will be one zone for the alarm. It was recommended that we install a panic button in the office and in the narthex. Pete trained 
all present on how to disarm a false fire alarm pull. 
 
9.  Old Business   
-An audit committee needs to be formed through the General Assembly. 
-To discuss the cost of cemetery plots for members versus non members at a future meeting. 
 
10.  New Business 
-Philoptochos will be having a luncheon on November 3 rd to raise funds. Tickets will be sold in advance. 
-A wedding was scheduled for 9/29 which nobody was aware of until recently. We need to get information in advance about events 
as we need to make sure there are no scheduling conflicts and also to secure payment and look into whether or not those involved 
are members in good standing (including koumbaros/koumbara). To come up with a form to fill out when making arrangements for 
services. 
 
Next meeting scheduled for Wednesday, October 2, 2024. 
 
The meeting ended with a prayer by Deacon Tom. 

Parish Council—Ενοριακο Συμβουλιο 



 Dr & Mrs George Agapis 
M/M John Agapis 
Dr & Mrs Nicholas Agapis 
Dr & Mrs Steven Agapis 

M/M Evangelos Aggelis 
M/M Anthony Anstine 
M/M Vasilios Anstine 
Ms Anita Asimos 
Ms Lynnette Aughenbaugh 
Ms Magdalene Avgeriou 
Mr Christopher N Barakos 
M/M John G Barakos 
M/M Nick G Barakos 
M/M Jesse Benefiel 
M/M Mark Bittner 
M/M Matthew Bittner 
Ms Angie Bouras 
M/M Colin Burtner 
Ms Maria Carrieri 
M/M Colin Burtner 
M/M Adrian Calugar 
GySgt & Mrs Stavros Chantiles 
M/M Georgios Chasiakis 
Ms Vasilia Chiadis 
M/M Takis Cologer 
M/M Dimitri Daglaris 
M/M Christopher Dalaperas 
Mr Georgios Dalaperas & 
 Ms Laura Good 
M/M Nestoras Dalaperas 
M/M Chris Demetriades 
M/M Alex Daoularis 
M/M Dionisios Daoularis 
Mr George Drivas &  
 Ms Hannah Culp 
Ms Sophie Eppley 
Mrs Elvira Franzis 
Ms Irene Franzis 
Dr & Mrs Constantine Gekas 
M/M Steven Gekas & Alex 
Mr. William Gekas 
M/M Robert Gentzler 
Miss Athanasia Georgakopoulos 
Mr George K Georgakopoulos 
M/M Kostas Georgakopoulos 
M/M Nick Georgakopoulos 
M/M George Georgaras 
Ms Nickey George 
Mr Andreas Giourtis 
Mr Efstathios Gogonas 
Ms Helen Gogonas 

M/M George Haritos 
M/M Panagiotis Harmantzis 
M/M Zaharias Harmantzis 
Drs George & Joan Hayes 

Ms Chrysoula Hioutis 
M/M Bill Hondos 
M/M Florin Ionescu 
M/M Paul Kanellakis 
M/M Philip Kapsalis 
M/M Nick Karageorgos 
Mr Vasilios Karageorgos 
Ms Irini Karambas 
M/M George Karandrikas 
M/M Athanasios Karanikas 
M/M George Karanicolas 
M/M Odisefs Karanicolas 
Mrs Valerie Kauffman 
M/M Mike Keriazis 
M/M Billy Kocoronis 
Ms Eleni Kocoronis 
M/M Gus Kocoronis 
Mr Harry Kocoronis 
M/M Constantine Kokos 
M/M John Kolakoglu 
M/M Anastasios Koliofotis 
Ms Niki Kordatou 
M/M Vasilios Kostarelos 
M/M Spiros Kourliouros 
Miss Evy Koutsokostas 
Mr Yanni Koutsokostas 
M/M Alexander Kouvatsos 
Dr Peter Kouvatsos 
Mr Chris Lainas 
M/M Fotios Lamnatos 
Mr John Lamnatos 
Ms Lola Lamnatos 
Ms Sotiria Lamnatos 
Dr & Mrs George Lapes 
M/M Daniel Lewis 
Atty Dorothy Livaditis 
Drs Gus & Sophia Livaditis 
M/M John T Livaditis 
Dr Laura Livaditis 
M/M Thomas Livaditis 
M/M Bill Mallas 
M/M Konstantine Mallas 
Ms Leah Mallas 
M/M Thomas Mandras 
M/M  Aristidis Mantzavas  
M/M Athanasios Margetas 
Drs George & Tricia Margetas 

M/M Petros G Margetas 
Ms Vasiliki Marros 
Mr Demetrios Masgalas 
Dr. Tassia Masgalas 

Mr Tony Masgalas 
Ms Georgia Mavros 
M/M Thomas Meligakes 
Ms Konstantina Merikas 
M/M Constantine Minetos 
Ms Alisa Nicoara 
M/M Eleftherios Nicozisis 
Dr & Mrs Nicholas Pandelidis 
M/M Dimos Papageorgiou 
Mr George Papageorgiou 
Miss Katerina Papageorgiou 
M/M Chirss Papayannis 
Dr & Mrs Eric Pienschke 
M/M James Plakas 
M/M  Tony Plakas 
M/M Athanasios Polychronis 
Ms Donna Polychronos 
M/M Dino Pritsios 
Ms Katherine Rodas 
Miss Marianna Rodas 
Mr Sammy Rodas 
M/M Socratis Rodas 
Ms Marina Rontiris 
M/M Arcelio Rosario 
M/M Chris Sacarellos 
M/M Themistokles Sacarellos 
M/M John Sagonas 
Mr Dino Sgagias 
M/M Chris Saltos 
M/M Jeremy Schwartz 
Mrs Julie Sekeres 
M/M George Sgagias 
M/M James K Sgagias 
Mr Kostas G Sgagias 
Ms Magdalene Sgagias 
M/M Stephen Sheasley 
Mr John Shelley 
Rev. Deacon Thomas & 
 Diakonissa Janet Shelley 
Ms Maria Siakavellas 
M/M Gerasimos Sideras 
M/M Louis Skeparnias 
M/M George V Skouras 
Ms Golfo Skouras 
Ms Maria K Skouras 
Ms Maria V Skouras 
Ms Roula Skouras 

M/M Stavros Skouras 
M/M Alexander Smolskiy 
Mr Gennadiy Smolskiy 
Ms Anita Spanakis 

M/M James D Spanos 
M/M James St. John 
Mr George Stantzos 
M/M Jedidiah Steele 
Ms Athena Stem 
M/M John Sterns 
Mr George Touras 
M/M George Triantafyllou 
Fr Andrew & Presvytera 
 Katherine Tsikitas 
M/M Emmanuel Tsoflias 
M/M Luke Tsoflias 
Ms Aglaia Tsogas 
M/M Emmanuel Tsogas 
M/M Konstantinos Tsoukalis 
M/M John Tsoukalos 
Mr Charley Talbert & 
 Mrs Anna Papayannis 
M/M Apostolos Vainas 
M/M Vasilios Vainas 
Ms KatherineValakis 
Ms Zoi Valakis 
M/M Derek Vanino 
M/M Athanasios Vellios 
Ms Joanna Vellios 
Mr Nick Vellios 
Ms Alexis Vergara 
Ms Efthimia Vlahos 
Mr Nikolaos D Vlahos 
M/M Dustin Walker 
M/M Nathan Walker 
M/M Donald Wall 
Ms Olympia Wilson 
 
 
  
 

These are the people who have paid towards Stewardship for 2024. Thank you for you generosity and support of our community. 
“Well done, good and faithful servant; you have been faithful over a few things, I will make you ruler over many things.  

Enter into the joy of your lord.” - Matthew 25:21 

Steward Update- Αναπροσαρμογη Οικονομων, 2024 (as of Nov 20, 2024)  
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              Merry        Christmas ! 


